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See the notice on TED website

436805-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de déneigement – Winterdienst Gehwege inkl. Bushaltestellen
OJ S 120/2026 25/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gemeinde Schönefeld
Adresse électronique: vergabe@gemeinde-schoenefeld.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Winterdienst Gehwege inkl. Bushaltestellen
Description: Gemäß § 49a Brandenburgisches Straßengesetz (BbgStrG) ist die Gemeinde 
Schönefeld zur Schneeräumung und Glättebekämpfung auf öffentlichen Straßen, Wegen und 
Plätzen verpflichtet. Ziel ist die sichere Nutzung von Geh- und Radwegen, Schulwegen sowie 
Bushaltestellen im Gemeindegebiet während der Wintermonate zur Vermeidung von 
Verkehrsgefährdungen. Die Leistungen umfassen das maschinelle und manuelle Räumen von 
Schnee sowie das Abstumpfen (Streuen) bei winterlicher Witterung. Weitere Informationen 
entnehmen Sie bitte der Leistungsbeschreibung und den weiteren Vergabeunterlagen.
Identifiant de la procédure: c227ff6b-fe82-4f8a-b13e-24ac7d1101bb
Identifiant interne: 2026_055
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Die Leistungen werden in Lose aufgeteilt. Es handelt sich um 
das Gemeindegebiet Schönefeld mit seinen Ortsteilen.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYHNYTWAFSBWA# Besondere 
Hinweise (keine abschließende Aufzählung): Vergabeplattform ist der Vergabemarktplatz 
Brandenburg. Auskünfte werden ausschließlich auf in Textform eingereichte Fragen über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform erteilt. Bitte beachten Sie, dass für die 
Kommunikation über die o. g. Online-Plattform eine Registrierung erforderlich ist. Eine 
Registrierung stellt weiterhin sicher, dass Bewerber/Bieter insbesondere über Änderungen in 
den Vergabeunterlagen und über Stellungnahmen zu eingehenden Fragen unverzüglich 
informiert werden. Sämtliche Informationen werden auf den Kommunikationsbereich der 
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Vergabeplattform hinterlegt und sind Teil der Vergabeunterlagen. Diese sind bei der Erstellung 
der Angebote zu berücksichtigen. Fragen sind bis spätestens 6 Kalendertage (Tag der 
Abgabe ausgenommen) vor Ablauf der Angebotsfrist über den Kommunikationsbereich 
einzureichen. Bewerber/Bieter, welche sich bei diesem Verfahren anonym registriert haben, 
weisen wir darauf hin, dass eine automatische Benachrichtigung von Änderungen, sonstige 
Informationen oder Nachsendungen nicht erfolgen. Dem Bewerber/Bieter obliegt die Pflicht 
der Informationsbeschaffung. Elektronisch übermittelten Angebote müssen über die o.g. 
Vergabeplattform eingereicht werden, andernfalls wird das Angebot ausgeschlossen. Es wird 
darauf hingewiesen, dass Angebote, welche über dem Kommunikationsbereich des 
Vergabemarktplatzes oder per E-Mail eingereicht werden, nicht berücksichtigt werden.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 5
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 5

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Schönefeld
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Description: Dienstleistung
Identifiant interne: 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Die Leistungen werden in Lose aufgeteilt. Es handelt sich um 
das Gemeindegebiet Schönefeld mit seinen Ortsteilen.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 15/04/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: Die Leistungspflicht beginnt am 01.11.2026 und 
endet am 31.03.2027 einschließlich Streugutaufnahme bis zum 15.04.2027. Der Vertrag 
verlängert sich automatisch um jeweils eine weitere Winterdienstperiode (01.11. bis 31.03. des 
Folgejahres inkl. Streugutaufnahme bis 15.04.), wenn er nicht von einer Vertragspartei bis 
zum 31.05. des jeweiligen Kalenderjahres schriftlich gekündigt wird. Diese automatische 
Verlängerung ist auf maximal drei weitere Winterdienstperioden (bis spätestens zum 
15.04.2030) begrenzt. Nach Ablauf dieser Höchstlaufzeit endet das Vertragsverhältnis, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Die 
Vergabeunterlagen werden ausschließlich auf der Vergabeplattform Vergabemarktplatz 
Brandenburg zum Download kostenfrei und uneingeschränkt zur Verfügung gestellt. Auskünfte 
werden ausschließlich auf in Textform eingereichte Fragen über den Kommunikationsbereich 
der Vergabeplattform erteilt. Für die Kommunikation über diese Vergabeplattform ist eine 
Registrierung interessierter Unternehmen erforderlich. Eine Registrierung stellt weiterhin 
sicher, dass Bewerber/Bieter insbesondere über Änderungen in den Vergabeunterlagen und 
über Stellungnahmen zu eingehenden Fragen informiert werden. Fragen sind bis 6 Tage vor 
Angebotsöffnung einzureichen. Eine Frage gilt als zugegangen, wenn sie über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform gestellt wurde. Der Auftraggeber behält sich 
vor, nicht rechtzeitig gestellte Bieterfragen unbeantwortet zu lassen. Bewerber/Bieter, welche 
sich bei diesem Verfahren anonym registriert haben, werden darauf hingewiesen, dass eine 
automatische Benachrichtigung von Änderungen oder sonstigen Informationen nicht erfolgt. 
Dem Bewerber/Bieter obliegt die Pflicht der Informationsbeschaffung. Es wird außerdem 
darauf hingewiesen, dass die Angebote, die nicht elektronisch über die Vergabeplattform 
eingereicht werden, ausgeschlossen werden. Angebote, welche über den 
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Kommunikationsbereich der Vergabeplattform oder per E-Mail eingereicht werden, werden 
ebenfalls ausgeschlossen. Textvorlage erstellen/auswählen/bearbeiten

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: A2_Leistungsverzeichnis (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: A3 - Anlage Einsatztechnik (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Erklärung Bietergemeinschaft (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 124 - Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 221 - Preisermittlung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: VHB FB 235 - Verzeichnis Leistungen, Kapazitäten 
anderer Unternehmen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 248 - Verwendung Holzprodukte (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Angaben zu Arbeitskräften entsprechend dem VHB FB 
Eigenerklärung (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Angaben zu 
Arbeitskräften

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: csx 59 - Eigenerklärung Informationen zum Bieter (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
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Description du critère de sélection: Eigenerklärung (Russland-Bezug) (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Erklärung/Nachweis des Zeitraums, in welchem der Bieter 
bei Abruf am Vorhaben sein kann und praktische Tätigkeiten ausführen kann, siehe VHB FB 
227 (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Nachweis einer Registereintragung (Handelsregister
/Handwerksrolle/IHK/Gewerbeanmeldung) (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Nachweis 
einer Registereintragung

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen entsprechend der Eigenerklärung zur Eignung 
(Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Referenzen

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 236 - Verpflichtungserklärung anderer 
Unternehmen (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB - Angebotsschreiben (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 23/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite
/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXVHYHNYTWAFSBWA
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Mängel gem. § 11 VOL/B Sicherheitsleistungen gem. § 
18 VOL/B
Date limite de réception des offres: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
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À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Vergabeunterlagen werden ausschließlich auf der 
elektronischen Vergabeplattform Vergabemarktplatz Brandenburg bereitgestellt. Die mit dem 
Angebot einzureichenden Unterlagen sind vollständig vorzulegen. Sie müssen die geforderten 
Angaben, Erklärungen und Nachweise enthalten. Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende 
Unterlagen nachzufordern. Unterlagen, die auf Verlangen der Vergabestelle vorzulegen sind, 
sind der Auftragsbekanntmachung bzw. dem Verzeichnis der im Vergabeverfahren 
vorzulegenden Unterlagen zu entnehmen. Fehlende Unterlagen, welche die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, werden 
nicht nachgefordert! Ein Fehlen dieser Unterlagen führt zum Ausschluss vom 
Vergabeverfahren!
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es gelten die Allgemeinen Vertragsbedingungen 
für die Ausführung von Leistungen, die Leistungsbeschreibung, die Besonderen und 
Zusätzlichen Vertragsbedingungen sowie die Vertragsbedingungen nach dem 
Brandenburgischen Vergabegesetz.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Eine bestimmte Rechtsform muss von einer Bietergruppe angenommen werden, die einen 
Auftrag erhält, welche gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter benannt 
wird.
Arrangement financier: gemäß § 17 der Vergabe- und Vertragsordnung für Leistungen, Teil B 
(VOL/B)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Vergabekammer des Landes 
Brandenburg
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 134 GWB Informations- 
und Wartepflicht: (1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform 
zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn 
Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
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nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren 
ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist. Im Fall 
verteidigungs- oder sicherheitsspezifischer Aufträge können öffentliche Auftraggeber 
beschließen, bestimmte Informationen über die Zuschlagserteilung oder den Abschluss einer 
Rahmenvereinbarung nicht mitzuteilen, soweit die Offenlegung den Gesetzesvollzug 
behindert, dem öffentlichen Interesse, insbesondere Verteidigungs- oder 
Sicherheitsinteressen, zuwiderläuft, berechtigte geschäftliche Interessen von Unternehmen 
schädigt oder den lauteren Wettbewerb zwischen ihnen beeinträchtigen könnte. § 135 GWB 
Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach Ablauf der Fristen in den Sätzen 
1 und 2 ist ein Antrag nach § 160, mit welchem die Feststellung der Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 begehrt wird, unstatthaft. § 160 GWB Einleitung, Antrag: (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gemeinde Schönefeld
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gemeinde Schönefeld

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Großziethen
Description: Dienstleistung
Identifiant interne: 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
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Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Die Leistungen werden in Lose aufgeteilt. Es handelt sich um 
das Gemeindegebiet Schönefeld mit seinen Ortsteilen.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 15/04/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: Die Leistungspflicht beginnt am 01.11.2026 und 
endet am 31.03.2027 einschließlich Streugutaufnahme bis zum 15.04.2027. Der Vertrag 
verlängert sich automatisch um jeweils eine weitere Winterdienstperiode (01.11. bis 31.03. des 
Folgejahres inkl. Streugutaufnahme bis 15.04.), wenn er nicht von einer Vertragspartei bis 
zum 31.05. des jeweiligen Kalenderjahres schriftlich gekündigt wird. Diese automatische 
Verlängerung ist auf maximal drei weitere Winterdienstperioden (bis spätestens zum 
15.04.2030) begrenzt. Nach Ablauf dieser Höchstlaufzeit endet das Vertragsverhältnis, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Die 
Vergabeunterlagen werden ausschließlich auf der Vergabeplattform Vergabemarktplatz 
Brandenburg zum Download kostenfrei und uneingeschränkt zur Verfügung gestellt. Auskünfte 
werden ausschließlich auf in Textform eingereichte Fragen über den Kommunikationsbereich 
der Vergabeplattform erteilt. Für die Kommunikation über diese Vergabeplattform ist eine 
Registrierung interessierter Unternehmen erforderlich. Eine Registrierung stellt weiterhin 
sicher, dass Bewerber/Bieter insbesondere über Änderungen in den Vergabeunterlagen und 
über Stellungnahmen zu eingehenden Fragen informiert werden. Fragen sind bis 6 Tage vor 
Angebotsöffnung einzureichen. Eine Frage gilt als zugegangen, wenn sie über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform gestellt wurde. Der Auftraggeber behält sich 
vor, nicht rechtzeitig gestellte Bieterfragen unbeantwortet zu lassen. Bewerber/Bieter, welche 
sich bei diesem Verfahren anonym registriert haben, werden darauf hingewiesen, dass eine 
automatische Benachrichtigung von Änderungen oder sonstigen Informationen nicht erfolgt. 
Dem Bewerber/Bieter obliegt die Pflicht der Informationsbeschaffung. Es wird außerdem 
darauf hingewiesen, dass die Angebote, die nicht elektronisch über die Vergabeplattform 
eingereicht werden, ausgeschlossen werden. Angebote, welche über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform oder per E-Mail eingereicht werden, werden 
ebenfalls ausgeschlossen. Textvorlage erstellen/auswählen/bearbeiten

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: A2_Leistungsverzeichnis (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: A3 - Anlage Einsatztechnik (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Erklärung Bietergemeinschaft (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 124 - Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 221 - Preisermittlung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: VHB FB 235 - Verzeichnis Leistungen, Kapazitäten 
anderer Unternehmen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 248 - Verwendung Holzprodukte (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Angaben zu Arbeitskräften entsprechend dem VHB FB 
Eigenerklärung (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Angaben zu 
Arbeitskräften

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: csx 59 - Eigenerklärung Informationen zum Bieter (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung (Russland-Bezug) (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
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Description du critère de sélection: Erklärung/Nachweis des Zeitraums, in welchem der Bieter 
bei Abruf am Vorhaben sein kann und praktische Tätigkeiten ausführen kann, siehe VHB FB 
227 (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Nachweis einer Registereintragung (Handelsregister
/Handwerksrolle/IHK/Gewerbeanmeldung) (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Nachweis 
einer Registereintragung

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen entsprechend der Eigenerklärung zur Eignung 
(Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Referenzen

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 236 - Verpflichtungserklärung anderer 
Unternehmen (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB - Angebotsschreiben (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 23/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite
/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXVHYHNYTWAFSBWA
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Mängel gem. § 11 VOL/B Sicherheitsleistungen gem. § 
18 VOL/B
Date limite de réception des offres: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Vergabeunterlagen werden ausschließlich auf der 
elektronischen Vergabeplattform Vergabemarktplatz Brandenburg bereitgestellt. Die mit dem 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
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Angebot einzureichenden Unterlagen sind vollständig vorzulegen. Sie müssen die geforderten 
Angaben, Erklärungen und Nachweise enthalten. Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende 
Unterlagen nachzufordern. Unterlagen, die auf Verlangen der Vergabestelle vorzulegen sind, 
sind der Auftragsbekanntmachung bzw. dem Verzeichnis der im Vergabeverfahren 
vorzulegenden Unterlagen zu entnehmen. Fehlende Unterlagen, welche die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, werden 
nicht nachgefordert! Ein Fehlen dieser Unterlagen führt zum Ausschluss vom 
Vergabeverfahren!
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es gelten die Allgemeinen Vertragsbedingungen 
für die Ausführung von Leistungen, die Leistungsbeschreibung, die Besonderen und 
Zusätzlichen Vertragsbedingungen sowie die Vertragsbedingungen nach dem 
Brandenburgischen Vergabegesetz.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Eine bestimmte Rechtsform muss von einer Bietergruppe angenommen werden, die einen 
Auftrag erhält, welche gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter benannt 
wird.
Arrangement financier: gemäß § 17 der Vergabe- und Vertragsordnung für Leistungen, Teil B 
(VOL/B)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Vergabekammer des Landes 
Brandenburg
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 134 GWB Informations- 
und Wartepflicht: (1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform 
zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn 
Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren 
ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist. Im Fall 
verteidigungs- oder sicherheitsspezifischer Aufträge können öffentliche Auftraggeber 
beschließen, bestimmte Informationen über die Zuschlagserteilung oder den Abschluss einer 
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Rahmenvereinbarung nicht mitzuteilen, soweit die Offenlegung den Gesetzesvollzug 
behindert, dem öffentlichen Interesse, insbesondere Verteidigungs- oder 
Sicherheitsinteressen, zuwiderläuft, berechtigte geschäftliche Interessen von Unternehmen 
schädigt oder den lauteren Wettbewerb zwischen ihnen beeinträchtigen könnte. § 135 GWB 
Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach Ablauf der Fristen in den Sätzen 
1 und 2 ist ein Antrag nach § 160, mit welchem die Feststellung der Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 begehrt wird, unstatthaft. § 160 GWB Einleitung, Antrag: (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gemeinde Schönefeld
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gemeinde Schönefeld

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Waßmannsdorf und Selchow
Description: Dienstleistung
Identifiant interne: 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Pays: Allemagne
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Informations complémentaires: Die Leistungen werden in Lose aufgeteilt. Es handelt sich um 
das Gemeindegebiet Schönefeld mit seinen Ortsteilen.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 15/04/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: Die Leistungspflicht beginnt am 01.11.2026 und 
endet am 31.03.2027 einschließlich Streugutaufnahme bis zum 15.04.2027. Der Vertrag 
verlängert sich automatisch um jeweils eine weitere Winterdienstperiode (01.11. bis 31.03. des 
Folgejahres inkl. Streugutaufnahme bis 15.04.), wenn er nicht von einer Vertragspartei bis 
zum 31.05. des jeweiligen Kalenderjahres schriftlich gekündigt wird. Diese automatische 
Verlängerung ist auf maximal drei weitere Winterdienstperioden (bis spätestens zum 
15.04.2030) begrenzt. Nach Ablauf dieser Höchstlaufzeit endet das Vertragsverhältnis, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Die 
Vergabeunterlagen werden ausschließlich auf der Vergabeplattform Vergabemarktplatz 
Brandenburg zum Download kostenfrei und uneingeschränkt zur Verfügung gestellt. Auskünfte 
werden ausschließlich auf in Textform eingereichte Fragen über den Kommunikationsbereich 
der Vergabeplattform erteilt. Für die Kommunikation über diese Vergabeplattform ist eine 
Registrierung interessierter Unternehmen erforderlich. Eine Registrierung stellt weiterhin 
sicher, dass Bewerber/Bieter insbesondere über Änderungen in den Vergabeunterlagen und 
über Stellungnahmen zu eingehenden Fragen informiert werden. Fragen sind bis 6 Tage vor 
Angebotsöffnung einzureichen. Eine Frage gilt als zugegangen, wenn sie über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform gestellt wurde. Der Auftraggeber behält sich 
vor, nicht rechtzeitig gestellte Bieterfragen unbeantwortet zu lassen. Bewerber/Bieter, welche 
sich bei diesem Verfahren anonym registriert haben, werden darauf hingewiesen, dass eine 
automatische Benachrichtigung von Änderungen oder sonstigen Informationen nicht erfolgt. 
Dem Bewerber/Bieter obliegt die Pflicht der Informationsbeschaffung. Es wird außerdem 
darauf hingewiesen, dass die Angebote, die nicht elektronisch über die Vergabeplattform 
eingereicht werden, ausgeschlossen werden. Angebote, welche über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform oder per E-Mail eingereicht werden, werden 
ebenfalls ausgeschlossen. Textvorlage erstellen/auswählen/bearbeiten

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
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Description du critère de sélection: A2_Leistungsverzeichnis (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: A3 - Anlage Einsatztechnik (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Erklärung Bietergemeinschaft (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 124 - Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 221 - Preisermittlung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: VHB FB 235 - Verzeichnis Leistungen, Kapazitäten 
anderer Unternehmen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 248 - Verwendung Holzprodukte (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Angaben zu Arbeitskräften entsprechend dem VHB FB 
Eigenerklärung (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Angaben zu 
Arbeitskräften

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: csx 59 - Eigenerklärung Informationen zum Bieter (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung (Russland-Bezug) (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Erklärung/Nachweis des Zeitraums, in welchem der Bieter 
bei Abruf am Vorhaben sein kann und praktische Tätigkeiten ausführen kann, siehe VHB FB 
227 (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
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Description du critère de sélection: Nachweis einer Registereintragung (Handelsregister
/Handwerksrolle/IHK/Gewerbeanmeldung) (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Nachweis 
einer Registereintragung

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen entsprechend der Eigenerklärung zur Eignung 
(Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Referenzen

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 236 - Verpflichtungserklärung anderer 
Unternehmen (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB - Angebotsschreiben (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 23/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite
/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXVHYHNYTWAFSBWA
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Mängel gem. § 11 VOL/B Sicherheitsleistungen gem. § 
18 VOL/B
Date limite de réception des offres: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Vergabeunterlagen werden ausschließlich auf der 
elektronischen Vergabeplattform Vergabemarktplatz Brandenburg bereitgestellt. Die mit dem 
Angebot einzureichenden Unterlagen sind vollständig vorzulegen. Sie müssen die geforderten 
Angaben, Erklärungen und Nachweise enthalten. Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende 
Unterlagen nachzufordern. Unterlagen, die auf Verlangen der Vergabestelle vorzulegen sind, 
sind der Auftragsbekanntmachung bzw. dem Verzeichnis der im Vergabeverfahren 
vorzulegenden Unterlagen zu entnehmen. Fehlende Unterlagen, welche die 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
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Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, werden 
nicht nachgefordert! Ein Fehlen dieser Unterlagen führt zum Ausschluss vom 
Vergabeverfahren!
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es gelten die Allgemeinen Vertragsbedingungen 
für die Ausführung von Leistungen, die Leistungsbeschreibung, die Besonderen und 
Zusätzlichen Vertragsbedingungen sowie die Vertragsbedingungen nach dem 
Brandenburgischen Vergabegesetz.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Eine bestimmte Rechtsform muss von einer Bietergruppe angenommen werden, die einen 
Auftrag erhält, welche gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter benannt 
wird.
Arrangement financier: gemäß § 17 der Vergabe- und Vertragsordnung für Leistungen, Teil B 
(VOL/B)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Vergabekammer des Landes 
Brandenburg
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 134 GWB Informations- 
und Wartepflicht: (1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform 
zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn 
Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren 
ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist. Im Fall 
verteidigungs- oder sicherheitsspezifischer Aufträge können öffentliche Auftraggeber 
beschließen, bestimmte Informationen über die Zuschlagserteilung oder den Abschluss einer 
Rahmenvereinbarung nicht mitzuteilen, soweit die Offenlegung den Gesetzesvollzug 
behindert, dem öffentlichen Interesse, insbesondere Verteidigungs- oder 
Sicherheitsinteressen, zuwiderläuft, berechtigte geschäftliche Interessen von Unternehmen 
schädigt oder den lauteren Wettbewerb zwischen ihnen beeinträchtigen könnte. § 135 GWB 
Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
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Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach Ablauf der Fristen in den Sätzen 
1 und 2 ist ein Antrag nach § 160, mit welchem die Feststellung der Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 begehrt wird, unstatthaft. § 160 GWB Einleitung, Antrag: (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gemeinde Schönefeld
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gemeinde Schönefeld

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Waltersdorf
Description: Dienstleistung
Identifiant interne: 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Die Leistungen werden in Lose aufgeteilt. Es handelt sich um 
das Gemeindegebiet Schönefeld mit seinen Ortsteilen.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
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Date de fin de durée: 15/04/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: Die Leistungspflicht beginnt am 01.11.2026 und 
endet am 31.03.2027 einschließlich Streugutaufnahme bis zum 15.04.2027. Der Vertrag 
verlängert sich automatisch um jeweils eine weitere Winterdienstperiode (01.11. bis 31.03. des 
Folgejahres inkl. Streugutaufnahme bis 15.04.), wenn er nicht von einer Vertragspartei bis 
zum 31.05. des jeweiligen Kalenderjahres schriftlich gekündigt wird. Diese automatische 
Verlängerung ist auf maximal drei weitere Winterdienstperioden (bis spätestens zum 
15.04.2030) begrenzt. Nach Ablauf dieser Höchstlaufzeit endet das Vertragsverhältnis, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Die 
Vergabeunterlagen werden ausschließlich auf der Vergabeplattform Vergabemarktplatz 
Brandenburg zum Download kostenfrei und uneingeschränkt zur Verfügung gestellt. Auskünfte 
werden ausschließlich auf in Textform eingereichte Fragen über den Kommunikationsbereich 
der Vergabeplattform erteilt. Für die Kommunikation über diese Vergabeplattform ist eine 
Registrierung interessierter Unternehmen erforderlich. Eine Registrierung stellt weiterhin 
sicher, dass Bewerber/Bieter insbesondere über Änderungen in den Vergabeunterlagen und 
über Stellungnahmen zu eingehenden Fragen informiert werden. Fragen sind bis 6 Tage vor 
Angebotsöffnung einzureichen. Eine Frage gilt als zugegangen, wenn sie über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform gestellt wurde. Der Auftraggeber behält sich 
vor, nicht rechtzeitig gestellte Bieterfragen unbeantwortet zu lassen. Bewerber/Bieter, welche 
sich bei diesem Verfahren anonym registriert haben, werden darauf hingewiesen, dass eine 
automatische Benachrichtigung von Änderungen oder sonstigen Informationen nicht erfolgt. 
Dem Bewerber/Bieter obliegt die Pflicht der Informationsbeschaffung. Es wird außerdem 
darauf hingewiesen, dass die Angebote, die nicht elektronisch über die Vergabeplattform 
eingereicht werden, ausgeschlossen werden. Angebote, welche über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform oder per E-Mail eingereicht werden, werden 
ebenfalls ausgeschlossen. Textvorlage erstellen/auswählen/bearbeiten

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: A2_Leistungsverzeichnis (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
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Description du critère de sélection: A3 - Anlage Einsatztechnik (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Erklärung Bietergemeinschaft (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 124 - Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 221 - Preisermittlung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: VHB FB 235 - Verzeichnis Leistungen, Kapazitäten 
anderer Unternehmen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 248 - Verwendung Holzprodukte (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Angaben zu Arbeitskräften entsprechend dem VHB FB 
Eigenerklärung (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Angaben zu 
Arbeitskräften

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: csx 59 - Eigenerklärung Informationen zum Bieter (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung (Russland-Bezug) (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Erklärung/Nachweis des Zeitraums, in welchem der Bieter 
bei Abruf am Vorhaben sein kann und praktische Tätigkeiten ausführen kann, siehe VHB FB 
227 (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Nachweis einer Registereintragung (Handelsregister
/Handwerksrolle/IHK/Gewerbeanmeldung) (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Nachweis 
einer Registereintragung
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Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen entsprechend der Eigenerklärung zur Eignung 
(Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Referenzen

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 236 - Verpflichtungserklärung anderer 
Unternehmen (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB - Angebotsschreiben (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 23/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite
/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXVHYHNYTWAFSBWA
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Mängel gem. § 11 VOL/B Sicherheitsleistungen gem. § 
18 VOL/B
Date limite de réception des offres: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Vergabeunterlagen werden ausschließlich auf der 
elektronischen Vergabeplattform Vergabemarktplatz Brandenburg bereitgestellt. Die mit dem 
Angebot einzureichenden Unterlagen sind vollständig vorzulegen. Sie müssen die geforderten 
Angaben, Erklärungen und Nachweise enthalten. Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende 
Unterlagen nachzufordern. Unterlagen, die auf Verlangen der Vergabestelle vorzulegen sind, 
sind der Auftragsbekanntmachung bzw. dem Verzeichnis der im Vergabeverfahren 
vorzulegenden Unterlagen zu entnehmen. Fehlende Unterlagen, welche die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, werden 
nicht nachgefordert! Ein Fehlen dieser Unterlagen führt zum Ausschluss vom 
Vergabeverfahren!
Conditions du marché: 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es gelten die Allgemeinen Vertragsbedingungen 
für die Ausführung von Leistungen, die Leistungsbeschreibung, die Besonderen und 
Zusätzlichen Vertragsbedingungen sowie die Vertragsbedingungen nach dem 
Brandenburgischen Vergabegesetz.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Eine bestimmte Rechtsform muss von einer Bietergruppe angenommen werden, die einen 
Auftrag erhält, welche gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter benannt 
wird.
Arrangement financier: gemäß § 17 der Vergabe- und Vertragsordnung für Leistungen, Teil B 
(VOL/B)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Vergabekammer des Landes 
Brandenburg
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 134 GWB Informations- 
und Wartepflicht: (1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform 
zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn 
Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren 
ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist. Im Fall 
verteidigungs- oder sicherheitsspezifischer Aufträge können öffentliche Auftraggeber 
beschließen, bestimmte Informationen über die Zuschlagserteilung oder den Abschluss einer 
Rahmenvereinbarung nicht mitzuteilen, soweit die Offenlegung den Gesetzesvollzug 
behindert, dem öffentlichen Interesse, insbesondere Verteidigungs- oder 
Sicherheitsinteressen, zuwiderläuft, berechtigte geschäftliche Interessen von Unternehmen 
schädigt oder den lauteren Wettbewerb zwischen ihnen beeinträchtigen könnte. § 135 GWB 
Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
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festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach Ablauf der Fristen in den Sätzen 
1 und 2 ist ein Antrag nach § 160, mit welchem die Feststellung der Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 begehrt wird, unstatthaft. § 160 GWB Einleitung, Antrag: (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gemeinde Schönefeld
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gemeinde Schönefeld

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Rotberg / Kiekebusch
Description: Dienstleistung
Identifiant interne: 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Die Leistungen werden in Lose aufgeteilt. Es handelt sich um 
das Gemeindegebiet Schönefeld mit seinen Ortsteilen.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 15/04/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
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Autres informations sur le renouvellement: Die Leistungspflicht beginnt am 01.11.2026 und 
endet am 31.03.2027 einschließlich Streugutaufnahme bis zum 15.04.2027. Der Vertrag 
verlängert sich automatisch um jeweils eine weitere Winterdienstperiode (01.11. bis 31.03. des 
Folgejahres inkl. Streugutaufnahme bis 15.04.), wenn er nicht von einer Vertragspartei bis 
zum 31.05. des jeweiligen Kalenderjahres schriftlich gekündigt wird. Diese automatische 
Verlängerung ist auf maximal drei weitere Winterdienstperioden (bis spätestens zum 
15.04.2030) begrenzt. Nach Ablauf dieser Höchstlaufzeit endet das Vertragsverhältnis, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Die 
Vergabeunterlagen werden ausschließlich auf der Vergabeplattform Vergabemarktplatz 
Brandenburg zum Download kostenfrei und uneingeschränkt zur Verfügung gestellt. Auskünfte 
werden ausschließlich auf in Textform eingereichte Fragen über den Kommunikationsbereich 
der Vergabeplattform erteilt. Für die Kommunikation über diese Vergabeplattform ist eine 
Registrierung interessierter Unternehmen erforderlich. Eine Registrierung stellt weiterhin 
sicher, dass Bewerber/Bieter insbesondere über Änderungen in den Vergabeunterlagen und 
über Stellungnahmen zu eingehenden Fragen informiert werden. Fragen sind bis 6 Tage vor 
Angebotsöffnung einzureichen. Eine Frage gilt als zugegangen, wenn sie über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform gestellt wurde. Der Auftraggeber behält sich 
vor, nicht rechtzeitig gestellte Bieterfragen unbeantwortet zu lassen. Bewerber/Bieter, welche 
sich bei diesem Verfahren anonym registriert haben, werden darauf hingewiesen, dass eine 
automatische Benachrichtigung von Änderungen oder sonstigen Informationen nicht erfolgt. 
Dem Bewerber/Bieter obliegt die Pflicht der Informationsbeschaffung. Es wird außerdem 
darauf hingewiesen, dass die Angebote, die nicht elektronisch über die Vergabeplattform 
eingereicht werden, ausgeschlossen werden. Angebote, welche über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform oder per E-Mail eingereicht werden, werden 
ebenfalls ausgeschlossen. Textvorlage erstellen/auswählen/bearbeiten

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: A2_Leistungsverzeichnis (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: A3 - Anlage Einsatztechnik (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
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Description du critère de sélection: Erklärung Bietergemeinschaft (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 124 - Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 221 - Preisermittlung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: VHB FB 235 - Verzeichnis Leistungen, Kapazitäten 
anderer Unternehmen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 248 - Verwendung Holzprodukte (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Angaben zu Arbeitskräften entsprechend dem VHB FB 
Eigenerklärung (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Angaben zu 
Arbeitskräften

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: csx 59 - Eigenerklärung Informationen zum Bieter (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung (Russland-Bezug) (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Erklärung/Nachweis des Zeitraums, in welchem der Bieter 
bei Abruf am Vorhaben sein kann und praktische Tätigkeiten ausführen kann, siehe VHB FB 
227 (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Nachweis einer Registereintragung (Handelsregister
/Handwerksrolle/IHK/Gewerbeanmeldung) (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Nachweis 
einer Registereintragung

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen entsprechend der Eigenerklärung zur Eignung 
(Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Referenzen
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Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB 236 - Verpflichtungserklärung anderer 
Unternehmen (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: VHB FB - Angebotsschreiben (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 23/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite
/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXVHYHNYTWAFSBWA
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Mängel gem. § 11 VOL/B Sicherheitsleistungen gem. § 
18 VOL/B
Date limite de réception des offres: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Vergabeunterlagen werden ausschließlich auf der 
elektronischen Vergabeplattform Vergabemarktplatz Brandenburg bereitgestellt. Die mit dem 
Angebot einzureichenden Unterlagen sind vollständig vorzulegen. Sie müssen die geforderten 
Angaben, Erklärungen und Nachweise enthalten. Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende 
Unterlagen nachzufordern. Unterlagen, die auf Verlangen der Vergabestelle vorzulegen sind, 
sind der Auftragsbekanntmachung bzw. dem Verzeichnis der im Vergabeverfahren 
vorzulegenden Unterlagen zu entnehmen. Fehlende Unterlagen, welche die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, werden 
nicht nachgefordert! Ein Fehlen dieser Unterlagen führt zum Ausschluss vom 
Vergabeverfahren!
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTWAFSBWA
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es gelten die Allgemeinen Vertragsbedingungen 
für die Ausführung von Leistungen, die Leistungsbeschreibung, die Besonderen und 
Zusätzlichen Vertragsbedingungen sowie die Vertragsbedingungen nach dem 
Brandenburgischen Vergabegesetz.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Eine bestimmte Rechtsform muss von einer Bietergruppe angenommen werden, die einen 
Auftrag erhält, welche gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter benannt 
wird.
Arrangement financier: gemäß § 17 der Vergabe- und Vertragsordnung für Leistungen, Teil B 
(VOL/B)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Vergabekammer des Landes 
Brandenburg
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 134 GWB Informations- 
und Wartepflicht: (1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform 
zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn 
Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren 
ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist. Im Fall 
verteidigungs- oder sicherheitsspezifischer Aufträge können öffentliche Auftraggeber 
beschließen, bestimmte Informationen über die Zuschlagserteilung oder den Abschluss einer 
Rahmenvereinbarung nicht mitzuteilen, soweit die Offenlegung den Gesetzesvollzug 
behindert, dem öffentlichen Interesse, insbesondere Verteidigungs- oder 
Sicherheitsinteressen, zuwiderläuft, berechtigte geschäftliche Interessen von Unternehmen 
schädigt oder den lauteren Wettbewerb zwischen ihnen beeinträchtigen könnte. § 135 GWB 
Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
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der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach Ablauf der Fristen in den Sätzen 
1 und 2 ist ein Antrag nach § 160, mit welchem die Feststellung der Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 begehrt wird, unstatthaft. § 160 GWB Einleitung, Antrag: (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gemeinde Schönefeld
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gemeinde Schönefeld

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gemeinde Schönefeld
Numéro d’enregistrement: 12-121067961597719-10
Adresse postale: Hans-Grade-Allee 11
Ville: Schönefeld
Code postal: 12529
Subdivision pays (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabe@gemeinde-schoenefeld.de
Téléphone: 030536720980
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Numéro d’enregistrement: t:03318661719

mailto:vergabe@gemeinde-schoenefeld.de
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Adresse postale: Heinrich-Mann-Allee 107
Ville: Potsdam
Code postal: 14473
Subdivision pays (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
Téléphone: +49 3318661719
Télécopieur: +49 3318661652
Adresse internet: https://mwae.brandenburg.de/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: c435fd54-7358-4592-a82c-a7f218cc47d1  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 23/06/2026 09:11:48 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 436805-2026
Numéro de publication au JO S: 120/2026
Date de publication: 25/06/2026

mailto:Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
https://mwae.brandenburg.de/
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